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to the crossing of Yehuda to the border and cane there from and he arose

ol naeun  sGashl vEwth wh @ poa 1

and he teach gr eat crowds with him there and they went of the Yordanan
Alra  fdi s @mbal wdd a\yrea REACR
and drew near was he accust oned as agai n t hem woul d
axwa 2 Wam e o aah (gl e
for a man it is lawful i f and aski ng him tenpting the Pharisees
ol lr (o hfme el tan eid
Mboshe did command you what to them he said his wife to divorce
than  (aawed  ln (gl o 3 mbdu oaxcin
a letter to wite al | oned Moshe sai d and t hey
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to them and said Yeshua answered and [to] send [her] away of divorce

Wl et daxm vds S stexia sBasaxn

this commandnent to you he wote your heart the hardness of on account of

Wba Groad clal & na:l &axa Axoal

t hem made and fenmal e mal e but the beginning from
‘(«ﬂt{ \n.“( ) rSmma sax ot duxis w6
and cleave and his nother his father aman wll leave this because of
dmia  emBa  adend G maxxs Ea Aym T
not t hus flesh one the two of them and will be to his wife
W lan e o (amih (daaua 8 mbdnd
has joined therefore that God the thing flesh one but t wo they are
Ady  dam wahth wen 9 o o i ada
hi s disciples agai n and asked him shoul d separate not
aacunlll  mah oaali®&a .10 CET-CRR. ¢ tﬁuu
anyone to them and he said this [teaching] concerning in the house
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conm ts adultery anot her and t akes his wfe who di vorces
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and be [a wife] her husband shoul d di vorce a wonan and if
wWama al\\y o e @ 12
children hi m wer e

and approachi ng she commits adultery to another

Wy, @ dam  oxwma .13 wuy Gund

t hose were rebuking but

hi s di scpipl es them so that he mght touch
e ada o on adeunld (aml Squaan
and was of f ended saw it and Yeshua t hem

who were bringing

al xGdnta G ot Sex .14

do hinder and not to ne

clq:l s

to cone the children al | ow to them and he said
ad Ko Lhal & Ay adaxx (aed ot

exists are t hese who as for because of those t hem

whrt of ol ek W ol e

who not that anyone to you

say truly of Cod t he ki ngdom
W dax (aal vﬁ‘( ‘o w15 el s$aaln
will enter not a child l'ike

of God the ki ngdom does receive
crll dasy & Ay ¢ bt Haaln Aam

upon them his hand and pl aced his arns into them and he took

Weuls @auy? e o A (an?’ daxa .16

on the road he was travelling and while

them and he bl essed
iards e maa .17 (an?  Ga

and asked hi s knees upon [and] fell a certain [man] ran [up]

o Mtna adasiax A Ay L3 KW
that is eternal life to gain should | do what good teacher and said him
Asln s ddn na? wdn Gy ddln omd ol

there is no [one] good ne you do call Yeshua to him said

Y @Jh‘(ﬁutﬁnémmlm(m
not you know the conmandnents one except good
& dut S nmad 19 s of Y,

do bear and not do kill not do steal not do conmt adultery

s o dajoh & mand & b




Peshitta Aramaic/English Interlinear New Testament

The Preaching of Marqus -+ Gaclo~urI ‘ﬁ“,“n
Chapter: 10 . L N
and your not her your father honor do defraud not fal se wi t ness
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all of them these things teacher to him and said answered and he
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at him | ooked and Yeshua my youth from them | have kept
@M1 W pn dax (21 _sl-lculs, o \.n.“( &y
[and] sell inyou 1is lacking one [thing] to him and said and |oved him

treasure you and will have to the poor and give [it] that you have thing every
Lt Q Wamba Aatn\  aqa Q vt e s
was sad but he follow me and come your cross and take up in heaven
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for he had bei ng grieved while and departed this at saying

Wy @l Waa e’ @l s e Agth e v¥ilne
and said at his disciples Yeshua and | ooked weal th
‘onta amaunlhs den on w23 m sthas
to enter weal th who have for those difficult it is how to them
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wer e wonder i ng and the disciples of CGod into the kingdom

aaa  oumndm ox wWandh 24 @l s&aalnl

ny sons to them and said Yeshua agai n and answered his words

wix (@l em®@  dax mah vla amaln .h
to enter their weal th who rely for those difficult it is how
Al (aaumas .3). elhadn Ld U N

through the eye to enter for arope it is easier of God into the ki ngdom

Waws  Jdatan o\l am ouxd 25 bt abaalnd

to enter of Cod into the kingdom [for] a rich nan t han of a needle
Adbnl vt @dasalnl wod at’ S
and sayi ng wer e wonder i ng all the nore and t hey
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at them and | ooked to[gain] life is able who anobng thenselves
Ws pn w27 Gl damn an (dolus

is possible not this men the sons of with to them and said Yeshua

waaxn & e Gt o had (aal @ sax

every CGod [it is] with but

with i s possible f or t hi ng
{d{ bal axn Wy e s Wy &al
t hi ng every have left we behol d to say Keepa and began

mwen Aa Eax Wa  Cun@l A Lixa 28

truly and said Yeshua answered and foll owed you

tﬁt(mt(\.mf(mfﬁl.&mvﬁ)..29 4aa

that there is no nan to you

sisters brot hers or houses who has |eft
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now hundredfold one wll receive and not ny Gospel and for for my sake

Ga s o lam Wa 30 L&veam A*ﬂcl u&*ﬂ

and fields and children and nothers and sisters and brothers houses this in tine

WGiaga iza e Han@ St En Ca g

that is eternal life to come and in the world persecution with
s n Gy v At WGlany w\
and last [who will be] | ast who will be first and nmany [are they]

R Gun?’ adaaix sGnnu ot ‘(‘43@ 31

to Uishlim on the road and were they going up while first

riad it on da@ el o 32 oo

wer e and goi ng wer e and they anmazed t hem went ahead of Yeshua <he>

dam  ly@ dam pombdma (acl Wawm ra dax am
and began his twel ve and he took they were afraid though after him
oxa adrusidl  wama \.A.u!l na  arvd

to him would happen that surely the things t hem to tell
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of man and the Son to Urishlim will go up for behold

searth auada PATTT ru \..ulm Wax 33
and they will condemm him and to the scribes priests to the chief wll be delivered
aluidsuid WAaula WEaa  axd n\dren

him and they will nock to the Gentiles and deliver him to death
M (g 34 W\ Lcanixia  v&anl
and on the day and they will kill him in his face and spit and beat him
vGawla camtaljoia  amadrG (anua oaania
and Yukhanan Yaqub to him and drew near he will arise third

wwad s abd axwa 35 pacs  y&\d

we ask that whatever we desire teacher to him and said Zawdee [the] sons of

Sran Aax Rl Waln al \.b:l.‘mﬁl -ty KT

you that desire what is it to them he said for us you do
whn?' e, W  (aal wn? 36 3 ok
sit that one to us grant to him they said for you nme to do
sy o  s@ o« \.s"ul:lt( 37 (aal LT o
sai d but in your glory your left at and one your right at
‘ot et am 38 qumaxs  Ant o wa um
you are abl e you are asking what you do realize not to them
[with] which <I> and the baptism | drink that <I> the cup to drink [froni
it Wunandna G ¥ Gt wha (adexdin
we are able to him they said be baptized with I am bapti zed
waaxn @l Qen? 39 (aed G e
and the baptism you will drink I that drink the cup Yeshua to them said
Wunandnag  (ahxd G sEmn s dan (aad o
but that you nmay sit you will be baptized I [with] which am baptized
et (aaddn 40 N L N g ETAC
to those except to give nm ne it is not my left and at ny right at
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murrmuring they began the ten heard and when for whomit is prepared
bt wix el alnx naa 41 MR

and said Yeshua t hem and cal |l ed and Yukhanan Yaqub agai nst

anta daxm (an? wwma 42 wewa sas, A
of nations chiefs who are reckoned as that those you know to them
DU TORR - o raditunn \.A.nﬁ \c'l&l.“( oo \clcﬂl
over them are in authority and their great nen are their lords
aenls wialx Weixtata  ant’  (deuin

who desires he rat her anong you let it be such but not

Gen o W (aahua @ aa on 43
of you and whoever a mnister to you nust be great to be anong you
amn  vsth 44 lomen (aal Gen vGy sl (aax
for the Son even to all a servant nust be the first to be desires
LW\ aa A&C45 xilan sfal Gen wGmra saan s

hinself and to give to serve rather to be served has cone not of man

axds Muna xmxan ¢ condman ¢ o Gtk

and when to Yerikho and they cane many for the sake of [as] a ransom
waa avud  adnt 46 dim CAW) sAavad

gr eat and a crowd and his disciples <he> Yeri kho from Yeshua went out
Wl s adeunlle da ano? o dam s
the road the side of on sitting a blind man Bar - Ti mi

sSavar? o .hvﬁm: adu nt .m\,-ul.m\,

and he began the Nasraya it was that Yeshua and he heard and beggi ng
oa O d@ damx Amxa 47 Sewa
were reproving on ne have nercy of Dawid the Son and to say to cry out

dagm wvha 48 A\ metdn? et @ entla Kol

was cryi ng out all the nore but he to be silent nany hi m

wWaa QRa o ot da  wmadeeix Wit

Yeshua and stopped on me have nmercy of Dawid the Son and saying

Aax  poa 49 A\ idn? matt e e
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to him and said the blind man and they called that they call him and commanded

al \.s:l.'mﬁl et waastaa Y. NTLTTHY walda

threw off the blind man and <he> you he calls arise have courage

sthex Gt it da S0 é ¢ wici s\’

Yeshua to him said Yeshua towards [and] came and arose his clothes
Aars el o Sl dam bl & poa crxwd

the blind man and <he> for you me to do you [that] desire what is it
Cath on am Q@ s du? e dn
to him sai d and Yeshua that | may see Rabbi to him sai d

al ‘un? sama 52 Gtk axy al  on?

he saw and i medi ately has made you whol e your faith see
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down the road and went off
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